
Polski 
Instrukcja obsługi 
Produkt: opaska kapitana piłka nożna 
Dziękujemy za wybór naszego produktu. Poniższa instrukcja zawiera wskazówki dotyczące 
użytkowania, pielęgnacji oraz utylizacji opaski. 

1. Użytkowanie 

• Zakładaj opaskę na ramię podczas meczu, gdy pełnisz rolę kapitana. 

• Upewnij się, że opaska jest dobrze dopasowana – ani za ciasna, ani zbyt luźna. 

• Unikaj nadmiernego naciągania materiału, aby zapobiec jego uszkodzeniu. 

2. Pielęgnacja 

• Regularnie czyść opaskę wilgotną ściereczką. 

• W przypadku zabrudzeń użyj delikatnego detergentu rozpuszczonego w wodzie. 

• Nie zaleca się prania w pralce ani stosowania wybielaczy. 

• Pozwól opasce wyschnąć w naturalnych warunkach, z dala od bezpośredniego światła 
słonecznego. 

3. Utylizacja 

• Po zakończeniu użytkowania utylizuj opaskę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi 
recyklingu tekstyliów. 

• Nie spalaj ani nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów, jeśli istnieje możliwość recyklingu. 

Ostrzeżenia: 
Przed pierwszym użyciem sprawdź, czy opaska nie posiada uszkodzeń. W razie wątpliwości lub 
problemów skontaktuj się z działem obsługi klienta. 

 

English 
User Manual 
Product: Captain Football Armband 
Thank you for choosing our product. The following instructions provide guidelines for usage, 
maintenance, and disposal of the armband. 

1. Usage 

• Wear the armband on your arm during matches when serving as the team captain. 

• Ensure the armband fits securely yet comfortably. 

• Avoid overstretching the material to prevent damage. 

2. Maintenance 

• Clean the armband regularly with a damp cloth. 

• For stains, use a mild detergent diluted in water. 



• Machine washing or bleaching is not recommended. 

• Allow the armband to air dry, away from direct sunlight. 

3. Disposal 

• When the armband is no longer usable, dispose of it according to local textile recycling 
regulations. 

• Do not burn or discard it with regular waste if recycling options are available. 

Warnings: 
Before first use, inspect the armband for any damage. If you have any questions or issues, 
please contact our customer support. 

 

Čeština 
Návod k použití 
Produkt: Kapitánský náramek 
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt. Následující návod obsahuje pokyny k použití, údržbě a 
likvidaci náramku. 

1. Použití 

• Noste náramek na paži během zápasu, pokud zastáváte roli kapitána. 

• Ujistěte se, že náramek sedí pevně, ale pohodlně. 

• Vyvarujte se nadměrnému natahování materiálu, abyste předešli poškození. 

2. Údržba 

• Náramek pravidelně čistěte vlhkým hadříkem. 

• Pro odstranění skvrn použijte jemný čisticí prostředek rozpuštěný ve vodě. 

• Nedoporučuje se praní v pračce ani použití bělidel. 

• Nechte náramek přirozeně vyschnout mimo přímé sluneční světlo. 

3. Likvidace 

• Pokud náramek již není použitelný, likvidujte jej dle místních předpisů o recyklaci textilu. 

• Nespalujte jej ani nevyhazujte do běžného odpadu, pokud je možná recyklace. 

Varování: 
Před prvním použitím zkontrolujte náramek na případná poškození. V případě dotazů nebo 
problémů kontaktujte naše zákaznické centrum. 

 

Slovenčina 
Návod na použitie 
Produkt: Kapitánska opaska na futbal 
Ďakujeme, že ste si vybrali náš produkt. Nasledujúci návod obsahuje pokyny na použitie, 
starostlivosť a likvidáciu opasky. 



1. Použitie 

• Opasku noste na rameni během zápasu, keď zastávate úlohu kapitána. 

• Uistite sa, že opaska sedí pevne, ale pohodlne. 

• Vyhnite sa nadmernému natiahnutiu materiálu, aby nedošlo k poškodeniu. 

2. Starostlivosť 

• Opasku pravidelne čistite vlhkou handričkou. 

• Pri škvrnách použite jemný čistiaci prostriedok rozpustený vo vode. 

• Nedoporučuje sa pranie v práčke ani používanie bielidiel. 

• Nechajte opasku prirodzene uschnúť mimo priameho slnečného svetla. 

3. Likvidácia 

• Keď opaska už nie je použiteľná, likvidujte ju podľa miestnych predpisov o recyklácii 
textilu. 

• Ne spaľujte ju ani nevyhadzujte do bežného odpadu, ak je možná recyklácia. 

Upozornenia: 
Pred prvým použitím skontrolujte, či opaska nie je poškodená. V prípade otázok alebo 
problémov kontaktujte zákaznícku podporu. 

 

Deutsch 
Bedienungsanleitung 
Produkt: Kapitänsarmband 
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Diese Anleitung enthält 
Hinweise zur Verwendung, Pflege und Entsorgung des Armbands. 

1. Verwendung 

• Tragen Sie das Armband am Arm während des Spiels, wenn Sie als Kapitän fungieren. 

• Achten Sie darauf, dass das Armband fest, aber bequem sitzt. 

• Vermeiden Sie übermäßiges Dehnen des Materials, um Beschädigungen zu verhindern. 

2. Pflege 

• Reinigen Sie das Armband regelmäßig mit einem feuchten Tuch. 

• Bei Flecken verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel, das in Wasser gelöst ist. 

• Maschinenwäsche oder Bleichmittel werden nicht empfohlen. 

• Lassen Sie das Armband an der Luft trocknen, fern von direktem Sonnenlicht. 

3. Entsorgung 

• Wenn das Armband nicht mehr verwendbar ist, entsorgen Sie es gemäß den lokalen 
Recyclingvorschriften für Textilien. 



• Verbrennen Sie es nicht und werfen Sie es nicht im normalen Müll weg, sofern 
Recyclingmöglichkeiten bestehen. 

Warnhinweise: 
Überprüfen Sie das Armband vor dem ersten Gebrauch auf Beschädigungen. Bei Fragen oder 
Problemen wenden Sie sich bitte an unseren Kundenservice. 

 

Українська 
Інструкція з експлуатації 
Продукт: Капітанська пов'язка 
Дякуємо за вибір нашого продукту. Наступна інструкція містить рекомендації щодо 
використання, догляду та утилізації пов'язки. 

1. Використання 

• Носіть пов'язку на руці під час матчу, коли виконуєте обов’язки капітана. 

• Переконайтеся, що пов'язка щільно, але зручно сидить. 

• Уникайте надмірного розтягування матеріалу, щоб запобігти пошкодженню. 

2. Догляд 

• Регулярно очищуйте пов'язку вологою ганчіркою. 

• Для видалення плям використовуйте м’який миючий засіб, розведений у воді. 

• Не рекомендується машинне прання чи використання відбілювачів. 

• Дайте пов'язці висохнути природним шляхом, подалі від прямого сонячного світла. 

3. Утилізація 

• Коли пов'язка більше не придатна до використання, утилізуйте її згідно з місцевими 
правилами переробки текстилю. 

• Не спалюйте її і не викидайте разом із звичайними відходами, якщо є можливість 
переробки. 

Попередження: 
Перед першим використанням перевірте пов'язку на наявність пошкоджень. У разі питань 
або проблем зверніться до служби підтримки клієнтів. 

 

Română 
Manual de utilizare 
Produs: Brățară de căpitan de fotbal 
Vă mulțumim că ați ales produsul nostru. Instrucțiunile de mai jos oferă recomandări privind 
utilizarea, întreținerea și eliminarea brățării. 

1. Utilizare 

• Purtă brățara pe braț în timpul meciurilor când ești căpitanul echipei. 



• Asigură-te că brățara este bine fixată, dar confortabilă. 

• Evită întinderea excesivă a materialului pentru a preveni deteriorarea. 

2. Întreținere 

• Curăță brățara regulat cu o cârpă umedă. 

• Pentru pete, folosește un detergent delicat diluat în apă. 

• Nu se recomandă spălarea la mașină sau utilizarea de înălbitori. 

• Lasă brățara să se usuce natural, departe de lumina directă a soarelui. 

3. Eliminare 

• Când brățara nu mai este utilizabilă, elimin-o conform reglementărilor locale privind 
reciclarea textilelor. 

• Nu o arde și nu o arunca împreună cu deșeurile menajere, dacă există opțiunea de 
reciclare. 

Avertismente: 
Înainte de prima utilizare, verifică dacă brățara nu prezintă defecte. Pentru orice întrebări sau 
probleme, contactează serviciul nostru de asistență pentru clienți. 

 

Magyar 
Használati utasítás 
Termék: Kapitány karpánt 
Köszönjük, hogy termékünket választotta. Az alábbi utasítások tartalmazzák a karpánt 
használatára, karbantartására és ártalmatlanítására vonatkozó irányelveket. 

1. Használat 

• Viselje a karpántot a karján a mérkőzés során, amikor a csapat kapitányaként lép fel. 

• Győződjön meg róla, hogy a karpánt szorosan, de kényelmesen illeszkedik. 

• Kerülje az anyag túlnyújtását a károsodás elkerülése érdekében. 

2. Karbantartás 

• Rendszeresen tisztítsa a karpántot egy nedves ruhával. 

• Szennyeződések esetén használjon enyhe tisztítószert, melyet vízzel hígít. 

• Nem ajánlott gépi mosás vagy fehérítők alkalmazása. 

• Hagyja a karpántot természetes módon megszáradni, közvetlen napsütéstől távol. 

3. Ártalmatlanítás 

• Ha a karpánt már nem használható, ártalmatlanítsa a helyi textil újrahasznosítási 
előírásoknak megfelelően. 

• Ne égesse el, és ne dobja a hagyományos hulladék közé, ha újrahasznosítás lehetséges. 



Figyelmeztetés: 
Első használat előtt ellenőrizze a karpánt sérüléseit. Kérdés vagy probléma esetén forduljon 
ügyfélszolgálatunkhoz. 

 

Български 
Ръководство за употреба 
Продукт: Капитанска лента за футбол 
Благодарим Ви, че избрахте нашия продукт. Следващите инструкции съдържат указания 
за използване, поддръжка и рециклиране на лентата. 

1. Използване 

• Носете лентата на ръката по време на мача, когато изпълнявате ролята на капитан. 

• Уверете се, че лентата е здраво, но удобно поставена. 

• Избягвайте прекомерно разтягане на материала, за да предотвратите повреди. 

2. Поддръжка 

• Редовно почиствайте лентата с влажна кърпа. 

• За премахване на петна използвайте мек препарат, разреден във вода. 

• Не се препоръчва машинно пране или използване на избелващи препарати. 

• Оставете лентата да изсъхне естествено, далеч от директна слънчева светлина. 

3. Рециклиране/Изхвърляне 

• Когато лентата вече не е годна за употреба, изхвърлете я според местните 
разпоредби за рециклиране на текстил. 

• Не я изгаряйте и не я смесвайте със стандартните отпадъци, ако е възможно 
рециклиране. 

Предупреждения: 
Преди първата употреба проверете лентата за повреди. При въпроси или проблеми се 
обърнете към нашата клиентска поддръжка. 

 

Ελληνικά 
Εγχειρίδιο Χρήσης 
Προϊόν: Βραχιόλι Καπετάνιου Ποδοσφαίρου 
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε το προϊόν μας. Οι παρακάτω οδηγίες περιέχουν συμβουλές για 
τη χρήση, τη συντήρηση και την απόρριψη του βραχιολιού. 

1. Χρήση 

• Φορέστε το βραχιόλι στο χέρι σας κατά τη διάρκεια του αγώνα όταν είστε ο καπετάνιος 
της ομάδας. 

• Βεβαιωθείτε ότι το βραχιόλι εφαρμόζει σταθερά αλλά άνετα. 



• Αποφύγετε την υπερβολική τέντωμα του υλικού για την πρόληψη ζημιών. 

2. Συντήρηση 

• Καθαρίζετε τακτικά το βραχιόλι με ένα υγρό πανί. 

• Για λεκέδες, χρησιμοποιήστε ένα ήπιο καθαριστικό διαλυμένο σε νερό. 

• Δεν συνίσταται η πλύση στο πλυντήριο ή η χρήση χλωριούχων ουσιών. 

• Αφήστε το βραχιόλι να στεγνώσει φυσικά, μακριά από το άμεσο ηλιακό φως. 

3. Απόρριψη 

• Όταν το βραχιόλι δεν είναι πλέον χρήσιμο, απορρίψτε το σύμφωνα με τις τοπικές οδηγίες 
ανακύκλωσης κλωστουλών. 

• Μην το κάψετε ή το απορρίψετε στα συνηθισμένα απορρίμματα, εφόσον υπάρχει 
δυνατότητα ανακύκλωσης. 

Προειδοποιήσεις: 
Πριν από την πρώτη χρήση, ελέγξτε το βραχιόλι για τυχόν φθορές. Σε περίπτωση αποριών ή 
προβλημάτων, επικοινωνήστε με το τμήμα εξυπηρέτησης πελατών μας. 

 

Lietuvių 
Naudojimo instrukcija 
Produktas: Kapitono futbolo apyrankė 
Dėkojame, kad pasirinkote mūsų produktą. Žemiau pateiktos instrukcijos pateikia 
rekomendacijas dėl apyrankės naudojimo, priežiūros ir utilizacijos. 

1. Naudojimas 

• Dėvėkite apyrankę ant rankos per rungtynes, kai esate komandos kapitonas. 

• Įsitikinkite, kad apyrankė tvirtai, bet patogiai priglunda. 

• Venkite pernelyg didelio medžiagos tempimo, kad neatsirastų pažeidimų. 

2. Priežiūra 

• Reguliariai valykite apyrankę drėgnu skudurėliu. 

• Jei atsiranda dėmių, naudokite švelnų muilą, ištirpatą vandenyje. 

• Neplaukite skalbimo mašinoje ir nevartokite baliklių. 

• Leiskite apyrankei natūraliai išdžiūti, toli nuo tiesioginių saulės spindulių. 

3. Utilizacija 

• Kai apyrankė tampa nenaudojama, ją utilizuokite pagal vietos tekstilės perdirbimo 
taisykles. 

• Nedeginkite jos ir neišmeskite su įprastais atliekomis, jei yra perdirbimo galimybė. 



Įspėjimai: 
Prieš pirmąjį naudojimą patikrinkite, ar apyrankė nėra pažeista. Jei turite klausimų, susisiekite su 
mūsų klientų aptarnavimo tarnyba. 

 

Latviešu 
Lietošanas instrukcija 
Produkts: Kapitāna aproce 
Pateicamies, ka izvēlējāties mūsu produktu. Zemāk sniegtas norādes par aproces lietošanu, 
kopšanu un utilizāciju. 

1. Lietošana 

• Valiet aproci uz rokas spēles laikā, kad esat komandas kapitāns. 

• Pārliecinieties, ka aproce ir cieši, bet ērti pielāgota. 

• Izvairieties no pārmērīgas materiāla izstiepšanas, lai novērstu bojājumus. 

2. Kopšana 

• Regulāri tīriet aproci ar mitru drānu. 

• Ja rodas traipi, izmantojiet maigu tīrīšanas līdzekli, atšķaidītu ūdenī. 

• Nav ieteicams izmantot veļas mašīnu vai balinātājus. 

• Ļaujiet aprocei izžūt dabīgi, prom no tiešas saules gaismas. 

3. Utilizācija 

• Kad aproce vairs nav lietojama, tās utilizāciju veiciet saskaņā ar vietējiem tekstila 
pārstrādes noteikumiem. 

• Nesadegiet to un neizmetiet to ar parastajiem atkritumiem, ja pastāv iespēja pārstrādei. 

Brīdinājumi: 
Pirms pirmās lietošanas pārbaudiet, vai aproce nav bojāta. Ja rodas jautājumi, sazinieties ar 
mūsu klientu apkalpošanas dienestu. 

 

Suomi 
Käyttöohje 
Tuote: Kapteenin jalkapalloranneke 
Kiitämme, että valitsit tuotteemme. Seuraavat ohjeet antavat suosituksia rannekkeen käytöstä, 
huollosta ja hävittämisestä. 

1. Käyttö 

• Käytä ranneketta kädessäsi pelin aikana, kun toimit joukkueen kapteenina. 

• Varmista, että ranneke istuu tiukasti mutta mukavasti. 

• Vältä materiaalin liiallista venyttämistä vaurioiden estämiseksi. 

2. Huolto 



• Puhdista ranneke säännöllisesti kostealla liinalla. 

• Läpivalaiden poistamiseen käytä mietoa pesuainetta, joka on laimennettu vedessä. 

• Konepesua tai valkaisua ei suositella. 

• Anna rannekkeen kuivua luonnollisesti, poissa suorasta auringonvalosta. 

3. Hävittäminen 

• Kun ranneketta ei voi enää käyttää, hävitä se paikallisten tekstiilien kierrätysohjeiden 
mukaisesti. 

• Älä polta ranneketta tai heitä sitä tavalliseen jätteeseen, jos kierrätysmahdollisuus on 
olemassa. 

Varoitukset: 
Ennen ensimmäistä käyttöä tarkista, ettei rannekkeessa ole vaurioita. Ota yhteyttä 
asiakaspalveluumme, jos sinulla on kysyttävää. 

 

Hrvatski 
Upute za uporabu 
Proizvod: Kapetanska traka 
Zahvaljujemo što ste odabrali naš proizvod. Sljedeće upute sadrže smjernice za uporabu, 
održavanje i recikliranje trake. 

1. Uporaba 

• Traku nosite na ruci tijekom utakmice kada ste kapetan. 

• Provjerite da traka čvrsto, ali udobno pristaje. 

• Izbjegavajte pretjerano rastezanje materijala kako biste spriječili oštećenja. 

2. Održavanje 

• Redovito čistite traku vlažnom krpom. 

• Za mrlje koristite blagi deterdžent razrijeđen u vodi. 

• Ne preporučuje se strojno pranje ili korištenje izbjeljivača. 

• Ostavite traku da se prirodno osuši, dalje od izravne sunčeve svjetlosti. 

3. Recikliranje/Utilizacija 

• Kada traka više nije upotrebljiva, reciklirajte je prema lokalnim propisima za recikliranje 
tekstila. 

• Nemojte je spaljivati ili bacati u običan otpad ako je dostupna opcija recikliranja. 

Upozorenja: 
Prije prve uporabe provjerite je li traka neoštećena. U slučaju pitanja ili problema obratite se 
našoj korisničkoj službi. 

 



Slovenščina 
Navodila za uporabo 
Izdelek: Kapetanski trak 
Hvala, ker ste izbrali naš izdelek. Spodnja navodila vsebujejo smernice za uporabo, vzdrževanje 
in odstranjevanje traku. 

1. Uporaba 

• Med tekmo nosite trak na roki, kadar ste kapetan ekipe. 

• Poskrbite, da bo trak dobro, a udobno prilegal. 

• Izogibajte se pretiranemu raztezanju materiala, da preprečite poškodbe. 

2. Vzdrževanje 

• Trak redno čistite z vlažno krpo. 

• Za odstranjevanje madežev uporabite blag čistilni sredstvo, razredčeno v vodi. 

• Ne priporočamo pranja v pralnem stroju ali uporabe belilcev. 

• Pustite, da se trak naravno posuši, stran od neposredne sončne svetlobe. 

3. Odstranjevanje 

• Ko trak ni več uporaben, ga odstranite skladno z lokalnimi predpisi o recikliranju tekstila. 

• Ne sežigajte traku in ga ne mečite med običajne odpadke, če je na voljo možnost 
recikliranja. 

Opozorila: 
Pred prvo uporabo preverite, ali trak ni poškodovan. V primeru vprašanj ali težav se obrnite na 
našo službo za pomoč strankam. 

 

Français 
Mode d'emploi 
Produit : Brassard de capitaine de football 
Nous vous remercions d'avoir choisi notre produit. Les instructions ci-dessous fournissent des 
conseils sur l'utilisation, l'entretien et la mise au rebut du brassard. 

1. Utilisation 

• Portez le brassard sur votre bras pendant les matchs lorsque vous exercez les fonctions 
de capitaine. 

• Assurez-vous que le brassard est bien ajusté tout en restant confortable. 

• Évitez d'étirer excessivement le matériau pour prévenir tout dommage. 

2. Entretien 

• Nettoyez régulièrement le brassard avec un chiffon humide. 

• Pour les taches, utilisez un détergent doux dilué dans de l'eau. 



• Le lavage en machine ou l'utilisation d'agents de blanchiment n'est pas recommandé. 

• Laissez le brassard sécher à l'air libre, à l'abri de la lumière directe du soleil. 

3. Mise au rebut 

• Lorsque le brassard n'est plus utilisable, éliminez-le conformément aux réglementations 
locales sur le recyclage des textiles. 

• Ne le brûlez pas et ne le jetez pas avec les déchets ordinaires s'il existe une option de 
recyclage. 

Avertissements : 
Avant la première utilisation, vérifiez que le brassard n'est pas endommagé. En cas de questions 
ou de problèmes, contactez notre service clientèle. 

 

Español 
Manual de usuario 
Producto: Brazalete de capitán de fútbol 
Gracias por elegir nuestro producto. Las siguientes instrucciones proporcionan pautas sobre el 
uso, mantenimiento y eliminación del brazalete. 

1. Uso 

• Utiliza el brazalete en tu brazo durante los partidos cuando ejerzas el papel de capitán. 

• Asegúrate de que el brazalete se ajuste de forma segura pero cómoda. 

• Evita estirar en exceso el material para prevenir daños. 

2. Mantenimiento 

• Limpia el brazalete regularmente con un paño húmedo. 

• Para quitar manchas, usa un detergente suave diluido en agua. 

• No se recomienda el lavado a máquina ni el uso de blanqueadores. 

• Deja que el brazalete se seque al aire, lejos de la luz directa del sol. 

3. Eliminación 

• Cuando el brazalete ya no sea utilizable, deséchalo de acuerdo con las normativas 
locales de reciclaje textil. 

• No lo quemes ni lo tires con la basura común si es posible reciclarlo. 

Advertencias: 
Antes del primer uso, verifica que el brazalete no presente daños. Si tienes alguna duda o 
problema, contacta nuestro servicio de atención al cliente. 

 

Svenska 
Bruksanvisning 
Produkt: Kaptenens armband 



Tack för att du valde vår produkt. Följande instruktioner ger riktlinjer för användning, underhåll 
och bortskaffande av armbandet. 

1. Användning 

• Bär armbandet på din arm under matchen när du är lagkapten. 

• Se till att armbandet sitter stadigt men bekvämt. 

• Undvik att översträcka materialet för att förhindra skador. 

2. Underhåll 

• Rengör armbandet regelbundet med en fuktig trasa. 

• Vid fläckar, använd ett milt rengöringsmedel utspätt i vatten. 

• Maskintvätt eller blekmedel rekommenderas inte. 

• Låt armbandet lufttorka, borta från direkt solljus. 

3. Bortskaffande 

• När armbandet inte längre är användbart, kassera det enligt lokala 
textilåtervinningsföreskrifter. 

• Bränn inte armbandet och släng det inte med vanligt avfall om återvinning är möjlig. 

Varningar: 
Kontrollera armbandet för eventuella skador innan första användning. Vid frågor eller problem, 
kontakta vår kundtjänst. 

 

Português 
Manual de Instruções 
Produto: Braçadeira de Capitão de Futebol 
Obrigado por escolher o nosso produto. As instruções a seguir fornecem orientações sobre o 
uso, a manutenção e o descarte da braçadeira. 

1. Uso 

• Utilize a braçadeira no braço durante as partidas, quando atuar como capitão da equipe. 

• Certifique-se de que a braçadeira está bem ajustada, mas confortável. 

• Evite esticar excessivamente o material para prevenir danos. 

2. Manutenção 

• Limpe a braçadeira regularmente com um pano úmido. 

• Para remover manchas, utilize um detergente suave diluído em água. 

• Não é recomendado lavar na máquina ou usar alvejantes. 

• Deixe a braçadeira secar ao ar, longe da luz direta do sol. 

3. Descarte 



• Quando a braçadeira não for mais utilizável, descarte-a de acordo com as 
regulamentações locais de reciclagem de têxteis. 

• Não a queime nem a descarte com o lixo comum, se houver possibilidade de 
reciclagem. 

Avisos: 
Antes do primeiro uso, verifique se a braçadeira não apresenta danos. Em caso de dúvidas ou 
problemas, entre em contato com o nosso serviço de atendimento ao cliente. 

 

Nederlands 
Gebruiksaanwijzing 
Product: Aanvoerdersarmband 
Bedankt dat u voor ons product heeft gekozen. De onderstaande instructies bevatten richtlijnen 
voor het gebruik, onderhoud en de verwijdering van de armband. 

1. Gebruik 

• Draag de armband aan uw arm tijdens wedstrijden wanneer u als aanvoerder optreedt. 

• Zorg ervoor dat de armband stevig maar comfortabel zit. 

• Vermijd overmatig rekken van het materiaal om beschadiging te voorkomen. 

2. Onderhoud 

• Reinig de armband regelmatig met een vochtige doek. 

• Gebruik bij vlekken een mild reinigingsmiddel verdund in water. 

• Machinewas of bleekmiddelen worden niet aanbevolen. 

• Laat de armband op natuurlijke wijze drogen, uit de buurt van direct zonlicht. 

3. Verwijdering 

• Wanneer de armband niet langer bruikbaar is, verwijder deze dan volgens de lokale 
voorschriften voor textielrecycling. 

• Verbrand de armband niet en gooi deze niet weg met regulier afval als recycling mogelijk 
is. 

Waarschuwingen: 
Controleer de armband voor het eerste gebruik op eventuele beschadigingen. Neem bij vragen 
of problemen contact op met onze klantenservice. 

 

Italiano 
Manuale d'Uso 
Prodotto: Fascia da Capitano per Calcio 
Grazie per aver scelto il nostro prodotto. Le seguenti istruzioni forniscono indicazioni sull'uso, la 
manutenzione e lo smaltimento della fascia. 

1. Utilizzo 



• Indossa la fascia sul braccio durante le partite quando ricopri il ruolo di capitano della 
squadra. 

• Assicurati che la fascia sia ben aderente, ma confortevole. 

• Evita di stirare eccessivamente il materiale per prevenire danni. 

2. Manutenzione 

• Pulisci regolarmente la fascia con un panno umido. 

• Per rimuovere le macchie, usa un detergente delicato diluito in acqua. 

• Non è consigliato lavare la fascia in lavatrice né usare candeggina. 

• Lascia asciugare la fascia all'aria, lontano dalla luce diretta del sole. 

3. Smaltimento 

• Quando la fascia non è più utilizzabile, smaltiscila secondo le normative locali sul 
riciclaggio dei tessili. 

• Non bruciarla e non gettarla insieme ai rifiuti comuni, se è possibile il riciclaggio. 

Avvertenze: 
Prima del primo utilizzo, verifica che la fascia non presenti danni. In caso di dubbi o problemi, 
contatta il nostro servizio clienti. 

 

 


